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Мэром города Большой Нью-Йорк является судья Роберт А. Ван Вик.

В Нью-Йорке только что прошли самые захватывающие выборы за всю историю города.

Поскольку это были первые выборы после принятия хартии, которая сделала Нью-Йорк вторым по величине городом в мире, каждая политическая партия старалась провести на пост мэра человека, который представлял бы ее собственный особый образ мыслей.

Вы, вероятно, помните, как прошлой весной мы рассказывали вам о принятии хартии и отмечали, что человеку, который станет мэром этого великого города, придется управлять почти тремя с половиной миллионами людей. Ему также придется назначать правительственных чиновников, чья зарплата составит пятьсот тысяч долларов в год, и контролировать ежегодный доход Нью-Йорка, который составит более шестидесяти миллионов народных денег.

1 января 1898 года Большой Нью-Йорк объединит в своем составе Статен-Айленд, весь Бруклин вплоть до залива у Рокэвей-Бич, протянется на север до Йонкерса и раскинется через всю территорию до пролива Лонг-Айленд-Саунд, который он пересечет, чтобы включить в себя округ Куинс на Лонг-Айленде.

На недавних выборах одним из главных кандидатов на пост мэра был мистер Сет Лоу, президент Колумбийского университета, который был мэром города Бруклина в 1881 году и был переизбран на ту же должность в 1883 году. Помимо мистера Лоу, кандидатами выступали генералы Бенджамин Ф. Трейси, занимавший пост министра военно-морских сил при президенте Гаррисоне в 1889 году, Роберт А. Ван Вик, главный судья городского суда, и мистер Генри Джордж.

Борьба была очень оживленной, и каждому человеку, предложившему таким образом свои услуги городу, пришлось выдержать суровые нападки, швырять которые в любого человека, оказавшегося на виду у общественности, вошло нынче в моду.

Представители каждой партии выдвигали обвинения против остальных, пока беспристрастному стороннему наблюдателю не стало казаться, что ни один из выбранных кандидатов вообще не годен для занятия государственной должности.

Судью Ван Вика и генерала Трейси обвиняли в том, что они настолько находятся под влиянием лидеров своих партий, что никак не смогут обеспечить Нью-Йорку честное управление. Мистера Сета Лоу объявляли таким автократом, который станет управлять городом по собственному усмотрению, будь оно хорошим или плохим. Мистера Джорджа называли фантазером, который перевернет весь мир вверх дном, если придет к власти. Это были, конечно, мнения врагов кандидатов. Их друзья же считали каждого из них тем самым человеком, которого ждал город и чье избрание обеспечило бы наилучшее из возможных управлений при наименьших возможных затратах для народа.

Вы можете сами судить о том, что все эти мнения никак не могли быть истинными и что, следовательно, у кандидатов, как и у их партий, были свои сильные и слабые стороны. Мы можем лишь надеяться, что судья Ван Вик, избранный на этот пост очень большим большинством голосов, окажется лучшим человеком для этой должности.

Очень печальный и болезненный поворот выборам придала внезапная смерть одного из кандидатов, мистера Генри Джорджа.

Мистер Джордж был человеком, который завоевал всемирную известность как основоположник системы единого налога.

Система единого налога — довольно сложный вопрос для вашего понимания.

Кратко говоря, мистер Джордж искренне верил, что бедность можно победить, а каждого человека поставить в положение, при котором он сможет зарабатывать на комфортную жизнь, если отменить все налоги на промышленность и продукты промышленности, заменив их одним единственным налогом на землю. Землевладельцы тогда стали бы единственными налогоплательщиками, и, согласно теории мистера Джорджа, земельный налог оказался бы настолько тяжелым, что помешал бы тем людям, которые не хотят использовать землю, удерживать ее вдали от рук множества желающих иметь ее под дома или для выращивания сельскохозяйственных культур. Поскольку никаких других налогов больше не останется, стоимость жизни значительно снизится, и каждый человек сможет зарабатывать достаточно для того, чтобы содержать свою семью в достатке — и бедности придет конец.

Сторонники теории мистера Джорджа утверждают, что еще никто не смог найти аргумент, опровергающий ее; но в то же время она еще не доказана на практике, и многим людям она кажется лишь чудесной идеей, которую никогда не удастся воплотить в рабочее состояние.

Как бы то ни было, Генри Джордж был одним из поистине великих людей нашего века; и пока существуют проблемы между трудом и капиталом, его невозможно будет забыть.

Мистер Джордж не вступал в предвыборную гонку из каких-либо побуждений личной выгоды или пользы. Он чувствовал, что это критический момент в истории города, и баллотировался на пост мэра Большого Нью-Йорка потому, что считал себя необходимым людям, которых он так сильно любил.

Дело народа всегда было ближе всего его сердцу, и ради блага людей он охотно отказался от уюта своего тихого дома и от труда, в котором находил величайшую радость — написания книги по «Науке политической экономии», которая, как он надеялся, окажется более значительным трудом, чем его знаменитый труд «Прогресс и бедность».

Однако мистер Джордж был недостаточно силен, чтобы выдержать напряжение и тревоги политической кампании. Его здоровье было подорвано.

Ночь накануне своей смерти он надорвал свои силы выступлениями в нескольких разных местах, произнеся несколько утомительных речей за один вечер и спеша с одной встречи на другую, чтобы успеть вовремя. Истощенный бременем, нести которое ему не хватало сил, он скончался во сне, сраженный апоплексическим ударом.

Богатые и бедные одинаково оплакивают потерю этого великого человека. В воскресенье после его смерти его тело было выставлено для прощания в Нью-Йорке, чтобы люди, которых он так горячо любил, могли попрощаться со своим другом. Часами они шли мимо его гроба; богатые и бедные, молодые и старые сменяли друг в длинной очереди.

На панихиде, состоявшейся позже, многие священники разных толков и религий вместе восхваляли великого и доброго человека, который ушел из жизни во время исполнения своего долга.



Установление самоуправления на Кубе выглядит не столь близким, как хотелось бы испанцам представить нам. Один чиновник, понимающий все тонкости испанской политики, заявляет, что пройдет ровно год, прежде чем предлагаемые реформы удастся претворить в жизнь.

В настоящий момент в Испании проходят всеобщие выборы, и пока этот вопрос не разрешится, ничего не будет предприниматься в отношении кубинских реформ.

Как только выборы завершатся, министр по делам колоний подготовит законопроект, который предоставит Кубе самоуправление. Затем законопроект будет отправлен в кортесы, где его должны обсудить как верхняя, так и нижняя палаты, прежде чем он сможет стать законом. Могут пройти многие месяцы, прежде чем члены палат смогут прийти к согласию по столь важному вопросу.

Когда он окончательно пройдет через кортесы, его должны будут направить королеве, которая не спеша изучит его и подпишет, если сочтет нужным.

Даже после того, как ее подпись будет поставлена, кортесы имеют полномочия отложить законопроект в сторону и помешать ему когда-либо стать законом.

Поэтому на Кубе намекают, что предложения о реформах могут в конечном итоге означать лишь стремление выиграть время и помешать Соединенным Штатам прийти на помощь Кубе.

Предлагаемые реформы совершенно неприемлемы для кубинцев, поскольку они обнаруживают, что от них потребуют выплаты всего долга, порожденного войной, который сейчас составляет почти шестьсот миллионов долларов. Кроме того, генерал-капитан, который будет править островом в качестве губернатора, получит право накладывать вето на любой акт законодательного органа. Поэтому кубинцы чувствуют, что предложенное самоуправление — это не подлинная реформа, которая принесет им избавление от злоупотреблений, из-за которых они подняли восстание против Испании, а некая игра, придуманная для того, чтобы удержать их в хорошем расположении духа, и столь же непохожая на настоящее самоуправление, сколь игра с куклой непохожа на уход за настоящим младенцем.

Утверждается, что кубинский народ в полевых условиях и в городах не верит в предложенное самоуправление и полон решимости не принимать его.

Прокламация по этому поводу поступила с Кубы. Под ней стоят подписи Каликсто Гарсии, Максимо Гомеса и Доминго Мендеса Капоте, что, кстати говоря, выглядит так, будто правдивы сообщения о том, что Гарсия был избран главнокомандующим армии, Гомес — военным министром, а Капоте — президентом Кубы; иначе зачем им подписывать эту прокламацию, которая является официальным документом?

Генерал Гомес также выпустил другое заявление, в котором говорит, что смена в испанском правительстве ни в малейшей степени не повлияет на кубинские планы. Кубинцы, по его словам, борются за свободу, и они получат ее. Они с презрением отвергают испанские предложения о самоуправлении, полагая их неискренними и вводящими в заблуждение.

Гомес далее заявляет, что армия ведет серьезную подготовку к предстоящей зимней кампании и надеется продемонстрировать метрополии силой оружия, что Куба не примет от нее ничего, кроме свободы.



Генерал Вейлер покинул Кубу, и генерал Рамон Бланко принял командование вместо него.

Столь опасаемые американцами и кубинцами демонстрации в Гаване произошли вопреки всем усилиям по их предотвращению, но, к счастью, были приняты столь превосходные меры предосторожности, что никаких беспорядков не последовало.

Раздалось несколько криков «Смерть американцам», но возле нашего консульства был выставлен сильный караул, и поэтому никаких нападений на него не совершили.

Циркулировал слух, будто американский крейсер «Монтгомери» находится за пределами гавани, и поэтому американцев не трогали. Они благоразумно оставались в помещениях в течение всего дня, и все прошло мирно.

Сам город был вне себя от радости из-за своего любимого генерала. Магазины были закрыты, улицы украшены, запускались ракеты, а вокруг дворца собрались огромные толпы, чтобы попрощаться с Вейлером. Генерал прошел от дворца до пристани пешком, толпы теснились вокруг него, пожимали ему руки и даже целовали его, бурно приветствуя криками во время его посадки на корабль.

Правительство в Испании искренне желало предотвратить эту демонстрацию. Министерство хотело создать впечатление, что Вейлер был отозван с Кубы потому, что его правление не удовлетворяло Испанию. Премьер-министр поэтому опасался, что если испанцы на Кубе соберутся вокруг Вейлера и станут превозносить его правление, которое было столь кровожадным и свирепым, кубинцы еще больше озлобятся против Испании и еще меньше станут верить в то, что она действительно намерена предоставить им обещанные реформы.

Чтобы предотвратить любое проявление чувств, из Испании пришла кабельная депеша с указанием, что Вейлеру ни в коем случае нельзя покидать остров до прибытия генерала Бланко.

Вейлер, должно быть, истолковал это так, будто Бланко получил приказ запретить любые демонстрации, и поэтому, прямо бросив вызов полученным приказам, решил отплыть в тот самый день, когда ожидали прибытия Бланко.

Таким образом он смог разрешить демонстрацию, столь лестную для его тщеславия, а также создать проблемы своему преемнику.

Кубинцы, как и опасалась Испания, были потрясены тем, что испанцы делают кумира из своего злейшего врага, и немедленно начали сомневаться в правдивости историй о самоуправлении.

Вейлер поднялся на борт своего корабля со всеми почестями в пятницу во второй половине дня, но уже к субдове ветреные жители Гаваны смеялись над человеком, которого еще вчера превозносили и обнимали.

Вейлер ожидал, что Бланко прибудет через час или два после его отплытия, но, к сожалению, вскоре после отправления он узнал, что корабль Бланко не сможет добраться до Кубы раньше воскресного утра, и поскольку пароход «Монтсеррат», на который взял билет Вейлер, имел приказ не покидать Гавану до прибытия Бланко, великий Вейлер просидел взаперти на борту корабля всю субботу, с горьким терпением ожидания выжидая прибытия генерала Бланко.

Примерно в шесть часов утра в воскресенье, 31 октября, Бланко прибыл в порт Гаваны. Почти сразу же Вейлер навестил его на борту его корабля, передал ему командование, а во второй половине дня отплыл от берегов прекрасного маленького острова, который он опустошил и разорил огнем и мечом.

Теперь, когда он уехал, испанские газеты начинают осуждать его и присматриваться к его отчетам немного внимательнее.

Не исключено, что по прибытии в Испанию его ждут неприятности.

Одна газета просит его объяснить математическую задачу, которая должна показаться вам, молодежь, интересной.

18 мая 1897 года генерал Вейлер объявил, что на Кубе осталось всего 1300 повстанцев и что они в основном не вооружены.

16 сентября 1897 года он заявил, что из этих (1300) повстанцев (в основном не вооруженных) 1716 сдали оружие, имея его на руках, 4619 сдались без оружия, 1007 были убиты в Пинар-дель-Рио, 536 — в Гаване, 430 — в Матансасе и 966 — в Лас-Вильяс.

Out of 1,300 insurgents, 6,335 had surrendered and 2,942 had been
killed.

Любой, кто сможет свести эти утверждения воедино, получит ценный приз от журнала «Зей Грейт Раунд Уорлд».




Говорят, что одной из первых мер, которые предпримет генерал Бланко, станет отмена варварского декрета, изданного Вейлером, который согнал сельских жителей с родных мест и заставил их сбиваться в кучи и голодать в городах.

Теперь этих несчастных людей снова выпустят на свободу, предоставив им право вернуться к своим очагам и на свои фермы.

Это кажется весьма гуманным поступком, однако он вряд ли принесет испанцам ту популярность, на которую они рассчитывают.

С тех пор как Вейлер согнал крестьян в города, их земли и фермы были разорены, дома сожжены, а скот угнан. Их выгонят из городов без гроша в кармане и без крыши над головой, и они сменят неизбежность гибели от голода в переполненном городе на такую же неизбежность гибели от голода в опустошенной, разоренной сельской местности.

Вдобавок ко всему, неясно, сможет ли генерал Бланко заставить сельских жителей покинуть города, если только не выгонит их под дулами штыков.

Вы, вероятно, помните, как мы рассказывали вам, что, когда этих людей впервые согнали в города и они начали ощущать муки голода, они умоляли власти разрешить им вернуться на свои фермы и собрать урожай, гнивший в полях, чтобы у них была еда для спасения от голодной смерти.

Вы также помните, что некоторым из этих бедняг разрешили это, и они отправились в путь, полные энергии и надежды, только чтобы быть расстрелянными и убитыми испанскими солдатами, как только они окажутся за пределами городской черты.

Сельские жители не забыли этого, и им будет трудно поверить в то, что этот приказ покинуть город задуман как что-то иное, кроме как всеобщая резня. Бланко обнаружит, что заставить людей поверить в его добрые намерения — задача не из легких.

Сразу же после вступления в должность новый генерал-капитан выпустил прокламацию к народу, в которой заявил, что Испания направила его принести на Кубу мир и процветание, а также распространить свое прощение на тех, кто готов искать защиты под ее флагом.

Он заявил, что королева приказала ему управлять островом с добротой и великодушием, но добавил, что с восстанием должно быть покончено. Он объявил, что, хотя Испания проявит милосердие ко всем, кто подчинится ее власти, она будет с предельным суровостью карать тех, кто по-прежнему остается с оружием в руках против нее.



Между тем кубинцы идут напролом. Важный город Баямо в провинции Сантьяго-де-Куба осажден повстанцами, а ежемесячный поезд со снабжением из Гаваны снова захвачен мятежниками.

Состояние испанских войск вызывает жалость.

Истинное положение дел на Кубе становится настолько хорошо известным в Испании, что тамошние солдаты не желают отправляться ради мизерного жалованья, плохой еды и верной перспективы стать жертвой какой-нибудь ужасной эпидемии.

Многие из отправленных домой солдат умерли в плавании, а те, кто добрался до Испании, настолько истощены физически, что свежие новобранцы боятся отправляться на Кубу.

В войсках, отправленных с генералом Бланко, произошло несколько мятежей.

Мятеж означает, что солдаты отказываются подчиняться приказам своих офицеров, и на практике представляет собой забастовку среди военнослужащих.

В данном случае солдаты отказались садиться на суда для отправки на Кубу. Несмотря на их протесты, их заставили подчиниться, а зачинщиков сурово наказали.



Похоже, что наши шансы быть втянутыми в войну с Испанией не слишком уменьшились после ответа на послание генерала Вудфорда.

Все с нетерпением ждут, что скажет президент на открытии Конгресса, поскольку кажется, будто настало время, когда мы должны встать на сторону Кубы.

Бывший посланник в Испании мистер Ханнис Тейлор опубликовал в журнале «Норт Америкэн Ревью» статью, в которой выражает мнение, что, раз Испания оказывается неспособной положить конец войне, наш долг — вмешаться и заявить испанцам, что война должна прекратиться к определенной дате, иначе нам самим придется вмешаться и покончить с ней.

Эта статья вызвала большой резонанс, и мы, вероятно, еще услышим о ней.

Между тем Испания направила ноту различным державам с вопросом, к чему они будут готовы, если она объявит войну Соединенным Штатам.

Говорят, что европейские правительства дали понять Испании: если такое событие произойдет, она не получит от них никакой иной поддержки, кроме дипломатической.



Крейсер «Монтгомери» и канонерская лодка «Аннаполис» были отправлены на поиски шхуны «Силвер Хилз», но вернулись в порт, не обнаружив никаких ее следов.

Число патрульных судов у наших берегов было удвоено, и принимаются все возможные меры предосторожности для предотвращения подобных инцидентов впредь, однако тем временем филибустьер благополучно скрылся.

Кубинское филибустьерство тем не менее получило сокрушительный удар со стороны Англии.

Магистрату острова Андрос поступили сведения о том, что кубинцы создали склад на одном из Багамских островов, крупнейшим из которых является Андрос.

Эти острова лежат к северу и востоку от Кубы и представляют собой большую группу коралловых островов, образованных теми великими коралловыми рифами, которые известны как Багамские банки. Двадцать из них необитаемы, и многие представляют собой лишь рифы или отмели.

Эти острова весьма интересны тем, что все они созданы коралловыми полипами. Каждое из этих крошечных существ собирает известь из воды, в которой живет, или из пищи, которую поглощает, и вырабатывает из нее скелет, представляющий собой коралл. Они живут массами или колониями и дают отростки выше себя, которые формируют новых коралловых полипов.

Эти отростки немедленно принимаются за работу и собирают известь для построения собственных скелетов. Со временем старые коралловые полипы внизу отмирают, оставляя после себя твердый известковый каркас, который они построили. Более молодые кораллы выше продолжают жить, давая отростки, которые в свою очередь вносят свой вклад в строительство, и со временем — в течение бесчисленных веков — из могучих глубин моря поднимаются рифы и острова, возведенные неустанной энергией этих удивительных маленьких существ.

Это скалообразование все еще продолжается на Багамских островах, и некоторые геологи считают, что в грядущие века коралловые полипы, работающие на Багамах и на рифах Флориды, построят огромную сушу там, где сейчас море, и что века и века спустя Флорида-Кис, Багамы и, возможно, даже острова Вест-Индии могут стать частью материка. Хотя это всего лишь теория, она должна быть интересна вам тем, что позволяет осознать: созидание мира продолжается и сейчас, изо дня в дни, так же неуклонно, как и в те дни, когда было выточено русло реки Ниагара и создавались чудеса Йеллоустонского парка благодаря постепенному воздействию вод. Силы природы созидают и разрушают сегодня так же неуклонно, как и с самого зарождения мира.

Но вернемся к Багамам. Стало известно, что кубинцы завладели одним из этих необитаемых островов и сделали его своей штаб-квартирой для приема припасов от филибустьерских экспедиций. Эти припасы они доставляли на Кубу при удобном случае.

Как только англичане узнали об этом, к острову была направлена канонерская лодка.

Были захвачены крупный запас оружия и боеприпасов, а также некоторое количество кубинцев.

Кубинцы будут остро ощущать эту потерю, поскольку этот склад также использовался как средство связи с друзьями в Нью-Йорке, и многие из них бежали в Америку этим путем.

Неизвестно, как поступят с захваченными пленниками. В настоящее время их держат в карантине из-за опасений желтой лихорадки.



Британцы в Индии продвигаются в глубь территории афридиев и сейчас находятся в тринадцати милях от афганской границы.

Они одержали очередную победу над племенами и отвоевали у них два важных горных прохода.

Горцы бегут перед наступающими британскими войсками, а представители племен афридиев и оракзаев обратились к эмиру Афганистана с просьбой о помощи.

Поэтому эмир направил британскому агенту в Кабуле весть о том, что племена охвачены раскаянием и тревогой, и умоляли его передать от их имени британскому правительству, как сильно они сожалеют о своем дурном поведении, а также спросить, на каких условиях они могут быть помилованы.

Эмир от себя пишет, что пытается арестовать Хадда-муллу — безумного священника, который заварил всю эту кашу, и обещает, что если ему удастся его отыскать, он изгонит его из Афганистана.

Нельзя с уверенностью сказать, вольны ли британцы заключать мир с афридиями.

В отношениях с дикими и полудикими народами всегда необходимо строго держать свое слово, иначе они теряют уважение и склонны думать, что их противники недостаточно сильны, чтобы выполнить то, чем они угрожали. Категория милосердия присутствует в их расчетах в крайне малой степени. Пригрозить сделать что-то, а затем не сделать, когда доходит до дела, означает для них не то, что противник добр и хорош, а то, что он слаб и глуп.

Ситуация выглядит следующим образом:

Когда сэр Уильям Локхарт принял командование силами, отправленными наказать афридиев, он издал прокламацию с требованием к племенам немедленно подчиниться, заявив, что сурово накажет любую попытку оказать сопротивление продвижению его армии.

Теперь же афридии оказали сопротивление его продвижению, причем весьма ожесточенное, и не подчинились ему.

Возникает вопрос, не будет ли он вынужден проигнорировать просьбу эмира о мире и наказать афридиев, чтобы в будущем они больше уважали британское правление.

Претензии правительства к афридиям настолько серьезны, что им нельзя позволять уйти безнаказанно — они должны получить суровый урок.

Желая жить в мире с этим племенем, Англия некоторое время назад заключила с ним соглашение, в соответствии с которым некоторые британские форты в холмистой местности были переданы под охрану афридиев. Племени выплачивались деньги, а мужчинам выдавалось оружие, чтобы они были достаточно сильны для защиты британских интересов.

Вопреки этому соглашению афридии разорвали союз с англичанами и атаковали и разрушили форты, которые обязались охранять.

Нынешние признаки указывают на то, что война в Индии скоро завершится.

Говорят, что это не положит конец проблемам Англии в Индостане, поскольку расходы на войну в сочетании с деньгами, потраченными на искоренение чумы, настолько истощили индийскую казну, что очень скоро придется выделять средства для поддержания жизнедеятельности страны.

Индийский совет рассматривает лучшие способы сбора необходимых средств.



О турецком султане вновь заговорили в связи с ситуацией на Крите.

На этот раз он выступает против комиссара, назначенного державами для руководства делами Крита.

Утверждается, что правительство Германии сочувствует султану в этом вопросе и также выразило свое несогласие с кандидатурой комиссара.

Тревожные настроения в отношении Турции нарастают, и до окончания зимы ожидаются неприятности.



Новости об Андре, доставленные китобоями, оказываются несколько неопределенными.

Они заявляют, что заметили объект, в котором абсолютно уверены — это был тот самый огромный воздушный шар.

Они утверждают далее, что слышали доносившиеся через ледовые поля странные крики, которые показались им похожими на человеческие голоса, и они верят, что Андре со своими спутниками где-то застрял на льдине.

Капитан Свердруп, командовавший «Фрамом», на котором д-р Нансен совершил свое знаменитое арктическое плавание, говорит, что, по его мнению, услышанные звуки издавались птицами или же были вызваны сжатием льдов.

В надежде на то, что Андре все еще жив, с северного побережья Норвегии отправилась спасательная экспедиция на поиски путешественника и его товарищей.

В ноябрьском номере журнала «Скрибнерс Мэгазин» есть очень интересная статья, рассказывающая о запуске воздушного шара. Вам стоит ее прочесть.



Конференция по морским котикам заседает в Вашингтоне уже почти две недели.

Представитель Англии, разумеется, не присутствовал. Вы помните, что после нескольких отказов и согласий она наконец решила провести встречу с Соединенными Штатами отдельно от той конференции, которая проходит в настоящее время.

Россия и Япония представлены на этой конференции должным образом. В знак уважения к мистеру Фостеру из Соединенных Штатов, который ездил в Англию, Россию и Японию ради получения согласия этих различных стран на встречу, присутствующие делегаты избрали его председателем конференции.

Результат дискуссий на данный момент является весьма отрадным для нашей страны.

Российские и японские уполномоченные убеждены в сокращении популяции котиков столь же твердо, как и американцы, и все три страны пришли к соглашению по этому вопросу.

Было решено заключить договор между упомянутыми тремя странами, согласно которому каждая обязуется препятствовать своим охотникам и охотникам других наций заниматься промыслом котиков в открытом море.

Как только этот документ будет полностью готов, конференция закроется.

Результатов предстоящей британской конференции ждут со значительным интересом.

Открыто заявляется, что с Англией не было бы никаких проблем вообще, если бы не вмешательство Канады и решимость метрополии потакать желаниям своей колонии.

Действительно сообщается, что лорд Солсбери наконец убедился в сокращении численности котиков.

На прошлой неделе он вызвал нескольких ведущих торговцев пушниной из Лондона и попросил их рассказать ему истинное положение дел.

Согласно дошедшим до нас сведениям, каждый из этих людей заверил его, что доклады д-ра Джордана абсолютно верны и что котиков без всяких сомнений истребляют.

Даже тогда премьер-министр сомневался и, думая, что купцы могут быть в сговоре с американцами, подозрительно спросил:

«Если это правда, то почему цены на котиковый мех сейчас не выше, чем тогда, когда котиков было в изобилии?»

Лишь после того, как его убедили, что котиковый мех больше не в моде и что каракуль в значительной степени занял его место, он согласился поверить им.

Сообщается, что сэр Уилфрид Лорье, премьер-министр Канады, едет сюда для участия в следующей конференции.

Остается надеяться, что глаза лорда Солсбери теперь откроются на истинное положение дел и он сможет убедить сэра Уилфрида в том, что здравый смысл требует от Англии и Канады заключения с нами аналогичного соглашения с тем, что сейчас готовится с Россией и Японией.



Забастовка инженеров в Англии еще не подошла к концу.

Специальная телеграмма сообщает, что ситуация осталась прежней. Союз инженеров настаивает на восьмичасовом рабочем дне, а хозяева заводов отказываются обсуждать этот вопрос до тех пор, пока от этого требования не откажутся.

Шансы на достижение взаимопонимания стали призрачны как никогда.

Между тем неблагополучно обстоят дела в хлопчатобумажной отрасли.

Состояние рынка хлопка таково, что производители больше не могут выплачивать прежнюю зарплату, и они были вынуждены предупредить своих рабочих, что им придется либо закрыть фабрики, либо снизить заработную плату.

Сначала было решено, что оплата труда рабочих должна быть уменьшена на десять процентов.

Профсоюзы обсудили этот вопрос с работодателями и отказались даже слушать о таком снижении заработной платы.

Тогда хозяева заявили, что больше не могут выплачивать прежнюю ставку, так как будут нести убытки. В конце концов они решили предупредить рабочих за месяц о том, что собираются снизить им зарплату на пять процентов.

Все с тревожным ожиданием смотрят, как поступят фабричные рабочие в конце месяца.

Есть надежда, что время, остающееся до введения снижения, даст им возможность обдумать все как следует и тем самым избежать забастовки.

Если текстильщики решадут бастовать, без работы могут остаться двести тысяч работников.

Производство хлопчатобумажных изделий — одна из величайших английских отраслей промышленности.

Более миллиона мужчин, женщин и детей заняты на производстве в Великобритании и Ирландии, а почти пять миллионов человек зависят в своем ежедневном пропитании от заработков на фабриках.

Центром этой великой промышленности является город Манчестер. Здесь сосредоточено наибольшее количество фабрик и обсуждаются и решаются все вопросы, касающиеся рынка хлопка. Манчестер — грязный, дымный Манчестер с его лесом высоких труб, изрыгающих клубы черного, серного дыма, держит в своих руках судьбу хлопковой торговли.

Зрелище того, как манчестерские фабричные рабочие сотенными толпами высыпают из цехов в полуденный час, весьма примечательно.

Наши собственные работницы фабрик, как вам хорошо известно, — аккуратные, опрятные и хорошо одетые девушки. Как только они сворачивают с потока своих товарищей по труду, покидая предприятия, едва ли можно определить, кто они такие: фабричницы, продавщицы магазинов, служанки или юные леди.

Английские фабричные девушки совсем другие.

У них есть особая одежда, которая указывает на их род занятий, где бы они ни находились.

Прежде всего, они никоим образом не носят шляп. И зимой, и летом они ходят с непокрытой головой.

Все до одной они носят короткие юбки, достигающие верха ботинок; эти юбки всегда шьются из хлопчатобучатых тканей, а их ботинки представляют собой грубую, неуклюжую шнурованную обувь, тяжелее той, что носят работники в нашей стране — очень часто они имеют деревянные подошвы. Как вы можете себе представить, внешний вид ног этих девушек просто ужасен.

Костюм фабричной девушки дополняется фартуком и небольшим квадратным платком в яркую клетку, который носят на плечах или набрасывают на голову в сырую погоду.

Это живописные на вид женщины, но большинство из них такие крупные и мускулистые, а манеры их столь грубы, что вы скорее доверитесь милосердию разъяренного быка, чем толпе рассерженных фабричных девушек.

Однажды в Манчестере агент патентованной стиральной машины, желая прорекламировать свой товар, расположился у одних из фабричных ворот и предложил выстирать жирные, маслянистые фартуки девушек, когда те выходили с работы в полдень.

Некоторые девушки сняли свои фартуки, и вокруг машины собралась большая толпа посмотреть, что будут делать.

Мужчина опустил вещи в машину, покрутил рукоятку, и за минуту чернота и грязь полностью сошли с фартуков.

Девушки были крайне довольны.

Они выразили свое одобрение, когда мужчина отжимал мыльную воду с помощью своей машины, и с большим интересом наблюдали за тем, как он тщательно складывал каждый фартук, а затем пропускал их через пару валиков, прикрепленных к машине и предназначенных служить отжимным устройством.

Чистым, гладким и аккуратно отутюженным он возвращал каждый фартук владелице и ждал слов благодарности. Вся процедура заняла не больше пяти минут, и он рассчитывал развернуть на месте оживленную торговлю стиральными машинами.

Его жгло разочарование.

Как только девушки получили свои фартуки обратно, начались неприятности.

По своему невежеству они ожидали, что вещи вернут им не только чистыми, но и сухими, и когда они обнаружили, что те мокрые насквозь и не смогут использоваться еще несколько часов, их ярости не было предела.

Они избили мужчину, порвали его одежду, сломали машину и третировали его до тех пор, пока взрослые рабочие и парни с фабрики, наблюдавшие за беспорядками со смехом, не сочли нужным вмешаться и спасти агента от разъяренных женщин.

В английской фабричной девушке нет ничего мягкого или женственного.



Султан Турции направил державам требование передать ему десять тысяч винтовок, захваченных на борту греческого судна. Это оружие было отобрано в начале блокады Крита и удерживалось державами.

Абдул-Хамид также выпустил протест против судебного преследования ряда его подданных в критских судах. Он требует, чтобы их передали турецким судам и судили турецкие судьи, а не представители держав.

Похоже, он начинает свое вмешательство в дела Крита.



Телеграмма из Христиании (Норвегия) сообщает, что из Шпицбергена только что доставлены новости о профессоре Андре.

Характер новостей не сообщается, но их доставил экипаж корабля, потерпевшего крушение в арктических морях, который только что добрался до Шпицбергена.

Шпицберген — один из архипелагов в Северном Ледовитом океане к северу от Швеции и к востоку от Гренландии.

Мы, вероятно, скоро узнаем о судьбе Андре и его отважных сподвижников.

Г. Х. Розенфельд.




КОНКУРС С ПРИЗАМИ.

В недавно завершившемся конкурсе с призами участвовало столько претендентов, что оказалось невозможным определить победителей вовремя, чтобы объявить их имена в газете прошлой недели. Заданием была цитата: «Перо сильнее меча», и первый приз выиграла мисс Х. К. Пек с Краун-стрит в Меридене, шт. Коннектикут, а второй — мисс Э. Дюбуа из Гринвича, шт. Коннектикут.

Следите за новым конкурсом, который начнется в одном из ближайших номеров.



ПИСЬМА ОТ НАШИХ ЮНЫХ ДРУЗЕЙ.

Dear Mr. Harison:

Я с большим интересом читаю журнал «Зей Грейт Раунд Уорлд». Когда я отдыхал этим летом, я показывал вашу газету очень многим людям, и она им очень понравилась, и они подумали, что подпишутся на нее.

Я с большим интересом слежу за историей с Клондайком. Этим летом я ездил на озеро Хопатконг и прекрасно провел время, но некоторое время назад мы вернулись домой.

Желая вашей газете наивозможнейших успехов,


Искренне ваш, Саут-Орандж, шт. Нью-Джерси                                                   Б. Ф.





Dear Little Friend:

Нам очень приятно получить ваше доброе письмо.

Редактор.




Редактору:

Я хочу привлечь ваше внимание к статье об Австрии, напечатанной в газете «Зей Грейт Раунд Уорлд» на прошлой неделе. Ваше описание богемцев, правильно именуемых чехами, ошибочно. Они не дикие, не буйные и не упрямые. В Соединенных Штатах проживает полмиллиона чехов, и вы никогда не услышите, чтобы они доставляли неприятности правительству или кому бы то ни было еще. Повсюду они известны как тихий, трудолюбивый народ, который занимается своим делом и никого не обижает. В Европе им приходится преодолевать множество препятствий. Одно из них заключается в том, что немцы стараются притеснять их везде, где только могут. Каждая нация любит свой язык и желает ему жизни, так же поступают и чехи. Из-за того, что они сопротивляются, их нужно называть дикими, упрямыми и неуправляемыми? Язык чехов не так уж сложен. Я знаю американцев, говорящих на языке чехов не хуже самих чехов. Я не хочу обсуждать их права, но я чувствую, что если была допущена досадная ошибка, ее следует исправить. Юных читателей нужно информировать правильно; и зная, что таковой и является ваша цель как информирования читателей, я беру на себя смелость написать. Надеюсь, вы не сочтете меня предвзятым или пишущим лишь с точки зрения чеха. Была совершена несправедливость, и ее следует исправить, если это возможно. Если вы желаете получить достоверную информацию, я отсылаю вас к мистеру Риису, автору книги «Как живет другая половина». А также к д-ру Холлу, пастору Пресвитерианской церкви. Они оба бывали в Австрии несколько раз и многое знают о чехах. В надежде, что вы обдумаете этот вопрос, остаюсь ваш, А. Б. Базата.



New York City, October 18th, 1897.







Dear Friend:

Нам было очень приятно получить ваше письмо.

Вы, очевидно, неверно поняли упомянутую статью, а также неверно процитировали ее.

Если вы заглянете на страницу 1390, то увидите, что мы не утверждаем, будто богемцы — буйный народ, но что они вспыльчивы и быстро раздражаются — информацию эту вы с легкостью можете проверить самостоятельно. У нас не было намерений делать какие-либо пренебрежительные замечания об этой нации. Мы лишь констатировали факты, настолько хорошо известные в Европе, что они стали поговорками.

Что касается чешского языка, мы также вынуждены с вами не согласиться. Ваш довод о том, что у вас есть друзья, говорящие на этом языке, не кажется нам очень весомым. Существует множество европейцев, выучивших китайский язык, но это не меняет того факта, что китайский язык — необычайно сложный язык.

Если вы перечитаете нашу статью целиком, то увидите, что ваше рвение за богемцев заставило вас защищать их еще до того, как им были предъявлены обвинения.

Мы заявили, что управление Австрией — задача крайне сложная вследствие трех борющихся между собой элементов, из которых она состоит, и объяснили природу и жалобы каждого элемента.

Вы не должны позволять вашим симпатиям затмевать ваше суждение.

Редактор.




ИЗОБРЕТЕНИЯ И ОТКРЫТИЯ.

С помощью торговых автоматов можно купить жевательную резинку или почтовые марки, взвеситься или сделать снимок.

Школьник из Сент-Луиса недавно изобрел новую и практичную форму этого популярного аппарата.

Газетный торговый автомат Мартина должен использоваться на трамваях и железнодорожных поездах для продажи ежедневных газет.

Он имеет отдельные отделения для каждой утренней ежедневной газеты со сменными бирками названий, так что один автомат может служить для продажи как утренних, так и вечерних газет.

Будучи компактным и аккуратным, автомат вмещает сорок пять газет.

Опустив монету в цент и нажав кнопку, можно получить любую желаемую газету. Автоматы устроены так, что для срабатывания кнопки при покупке воскресных газет потребуется пять центов.

Патентные документы получены, и юный изобретатель руководит изготовлением автоматов. Как только будет готова достаточная их партия, они пройдут тщательное испытание на ведущих трамвайных линиях Сент-Луиса.
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